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1 IIacnopT ¢oHIA OLIEHOUYHBIX CPEACTB

1.1 O6aacTh NpuMeHeHust

®onn oueHouHblx cpeactB (POC) cosmaercs B COOTBETCTBHH ¢ TpeboBanusimu Deme-
pPAILHOTO TOCYJIaPCTBEHHOTO 00pa3oBaTENBHOTrO CTaHaapTa Beiciiero obpazoanus (OI'OC BO)
JUISL aTTecTalui OOydaloluXcsi Ha COOTBETCTBHE HMX JOCTHXKEHHI MO3TamHbIM TpeOOBaHUSAM
COOTBETCTBYIOILIEH OCHOBHOM oOpa3oBarenbHON nporpammbl (OOII) mist mpoBeneHus BXOAHOTO U
TEKYIIEro OLIEHWBaHHUA, a TaKXKe IMPOMEKYTOUHOM arrectauuu obOydarommxca. POC sBusercs
COCTaBHOM YacTbl0 HOPMATHBHO-METOJMYECKOT0 OOECIeYeHHs BHYTPEHHEH CHUCTEMbI OIICHKU
kauectBa ocBoeHus OOII BO, Bxoaat B cocta OOII.

OOC — KOMIUIEKT METOAMYECKUX MAaTepHalioB, HOPMHUPYIOUIUX MPOLEAYPbl OLEHUBAHUS
pe3ybTaTOB OOYYEHHUs, T.€. YCTAHOBJICHHS COOTBETCTBUS YUEOHBIX IOCTHKEHHH (Pe3ylbTaToB
00y4deHHs) 3aIUIaHUPOBAHHBIM PE3yJIbTaTaM OCBOCHHS pabovMX MporpamMm y4eOHBIX JUCHUIUIMH U
00pa30BaTeNbHbBIX IPOrPaMM.

DOC sBnsieTcs HEOTHEMIIEMON YacThbI0O OCHOBHOHM 0Opa3zoBaTenbHOM mporpammbl (OITOIT)
BeicIero oOpazoBanus (BO) — mporpammbl 0OakanaBpuara 1o HampasieHHio «[loaroroBka
CIIY)KMTENIEll M PETUrHO3HOrO IEepPCOHANa PEeIMTMO3HBIX OpraHu3alfil» ¢ HanpaBICHHOCTHIO
(mpodunem) «IIpaBocnaBHOE OOrocioBHE» W MpenHa3HAYEH ISl KOHTPOJIS U OLEHKH JOCTH)KEHUH
pe3yNbTaTOB O0YUCHHUS.

1.2 leau u 3aaa4u GoHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB

Henbto @OC sBasSETCS YCTAaHOBJIEHUE COOTBETCTBUS YPOBHSI MOATOTOBKU OOy4aroUuxcs u
BBIITYCKHUKOB TPeOOBaHUSM IIEPKOBHOTO CTaHJIApTa BBHICIIErOo OOpa3oBaHUS MO HamNpaBICHUIO
«IloaroToBka ciyKuTene U peIuruo3Horo NepcoHalia peIuruo3HbIX OpraHu3auii».

3agauamu OOC gBistroTCA:

- KOHTPOJIb U YIPaBJICHUE MPOIIECCOM MPUOOPETEHUs] OOYJAIOIIMMHUCS HEOOXOIUMBIX 3HA-
HUH, YMEHUI, HABBIKOB U YPOBHS C(HOPMHUPOBAHHBIX KOMIIETECHIINH;

- KOHTPOJIb U YIIpaBJieHue JoCTKeHueM nenei peanuzanuu OOl

- OIICHKA JOCTHMKEHHUI 00ydJaromuXxcsl B MPOIECCe U3YUEHHUs AUCLUUIIINHBI C ONpeAeICHUEM
pe3yabTATOB M TUIAHUPOBAHHEM HEOOXOIUMBIX KOPPEKTHPYIOIINX MEPOTIPUSATHIA;

- o0ecrieyeHHe COOTBETCTBUS pe3yabTaTOB 0OydeHHUs 3anadyaM Oynymieidl mpodeccuo-
HaJILHOM JIeATSIIHHOCTH.

®OC chopMupoBaH Ha OCHOBE KITFOUEBBIX IPUHIIUIIOB OLIEHUBAHMSL:

— BaJIMJHOCTU: OOBEKTHI OLICHKH JIOJIKHBI COOTBETCTBOBATH IOCTaBJIEHHBIM IENsM 0O0y-
YEeHUSI,

— HAJIeKHOCTH: UCIIOJIb30BaHUE €TMHOOOPa3HBIX CTAaHAAPTOB U KPUTEPUEB IJIsl OLICHUBAHUS
JOCTHKCHU;

— OOBEKTUBHOCTHU: Pa3Hble 00y4aroIuecs TOJKHbBI UMETh paBHbIE BO3MOXKHOCTH JOOUTHCS
ycrexa.

@®OC no aucuumuimHe «MHOCTpaHHBIH S3bIK B NPOQPECCHOHATBHOM KOMMYHMKAIIUN»
BKJIIOUAET BCE BUJIbI OLIEHOUHBIX CPE/ICTB, MO3BOJISIONIMX MPOKOHTPOIUPOBATH CHOPMUPOBAHHOCTh
y 00y4aromuxcst KOMIETEHIIMH ¥ WHAMKATOPOB UX JOCTHXKEHHUS, NMPETyCMOTPEHHBIX LEPKOBHBIM
CTaH/apTOM BbICIIEro oOpa3oBaHUs MO HampasiieHUIO «IloAroToBKa CIyXUTEIEH U PETUTHO3HOTO
HepcoHana pPeauruo3HbIX opranmsanuity, OOIl u paboueit mnporpaMMod AUCHUIUINHBI
«MHOCTpaHHBIH S3BIK B MPOPECCHOHANBHON KOMMYHUKALIUN.

@®OC mnpenHazHaueH A HpodeccoOpCKO-TNPenoaaBaTeIbCKOro cCocTaBa U O0OYUYaIOIIMXCS
Penurnosnoil opranuzanuu — AyXOBHas oOpa3oBaTelibHAas OpraHM3allMsl BBICIIET0 00pa3oBaHUs
«Exarepunonapckas Jlyxosnas Cemunapus» (nanee - Cemunapus). @OC noanexar exerogHomy
NepPecMOTPy U OOHOBJICHHIO.



1.3 Komnerenuun, GopMHPOBAHUIO KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET AUCHHUIIINHA (MOTYJIB), U
Tanbl X (POPMHUPOBAHUS B MPollecce OCBOCHUS 00pPa30BaTeILHON MPOrPaMMBbI

dopmupoBanue kommereHui (nepeuncauts OIIK-7) mpu n3yuenun aucuuruimabl «MHO-
CTPaHHBIN S3BIK», BXOJALICH B 00s3aTENbHYIO YacTh y4eOHOTO IuiaHa (3 Kypc), MPOUCXOAMT B 2
stamna (5-6 cemectp). Komnerenmuu GopMupyroTcss BO BpeMs BCEX BHJIOB 3aHATHN: Ha JICKIUSAX,
NPAaKTUYECKUX 3aHATHUAX; B MPOLECCE ayAUTOPHOW M BHEAYAUTOPHOW CaMOCTOSTEIBHOW PabOTHI

oOyJaronuxcs.

[TpoBepka ypoBHSI CHOPMHPOBAHHOCTH KOMIETEHIIMH MPOUCXOIUT BO BpEMs TEKYILETro
KOHTPOJISA, IPOMEKYTOUHON aTTECTALUHU 110 TUCLUIIINHE.
[lepeveHp KOMIIETEHIHIA, (POPMHPOBAHUIO KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET JUCHIUTUIMHA, H STaIlbl KX
dbopMUPOBaHUS B TPOIECCe M3YUCHHUS MUCHUIUIMHBI (M00)Y/s1) TIPU OCBOSHUHM 00pa30BaTEIbHON

IPOrpaMMbl IPUBEACHBI B TaOIHIIE.

Kon HanveHoBaHne KOMIeTeHIIMH Jrtan popMHpPOBaHUS
OIK-7 Crioco0eH HUCIONTb30BaTh 3HAHHUS CMEKHBIX HAYK MPH pellie- 5.6
HUH TE€OJIOTHYECKUX 3a1a4

1.4 Iloxa3zaTen OLEHUBAHUA KOMIIETEHIIMIi

IlokazaTemsimMu OLICHUBaHUA KOMHGTGHHI/If/'I SIBJIAIOTCS HanOoJIee 3HAUNMBIC SHaHUsA, YMCHHUA
H BJIAZICHH, KOTOPBIC Q)opMpreT JaHHas JUCHUIIJINHA

dopmupyeMble KOMIIETEHIIUH

[TnaHupyeMble pe3yIbTaThI
00y4YeHHsI TIO TUCITUTLTHHE,
XapaKTEPU3YIOIIHE ITATIbI
(hOpMHUPOBAHUS KOMITCTCHIIUH

Bus! oneHOYHBIX cpeacTs/*
umpp pasgena B JaHHOM
JIOKYMEHTE

OIIK-7 CriocoOeH HCIoIb30-BaTh 3HAHUS CMEKHBIX HAYK IPHU PEILICHUH TEOJIOTHUECKUX 3a/a4.

OIIK-7.4 O0OnazaeT 0a30BBIMHA 3HAHUSIMU COBpe-
MEHHOT'O WHOCTPAHHOTO SI3bIKa (COBPEMEHHBIX
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB)

3namo:

OCHOBHBIE TIpaBUJIa aHTIIUH-
CKOW (OHETHKH M Tpam-
MaTUKH, 0a30BbIi CllOBap-
HBIH 3arac.

Baok A — 3amanus
PEIPOIYKTHBHOTO YPOBHS
YcTHBIN 0NpOC; TECT;
OIICHUBAHKE COOOIICHHI
00yYaroIuXcs, TCOPETHUCCKUEC
BOTIPOCHI TI0 pa3jiesiaM u
TeMaM JUCIUILTUHBI K 3a4eTy
u aud. 3a4eTy

Ymemn:

OJIb30BATHCS TOJKOBBIMHU U
IEPEBOAHBIMUA  CJIOBA-PSIMHU
IIPU NIEPEBOAE U MHTEPIpE-
Taly TEKCTOB.

baok B — 3aganus
PEKOHCTPYKTUBHOTO YPOBHS
YcTHBIN onpoc; TecT;
OLICHUBAHKE COOOIEHMIT
00yJaroIUXCsT; YTCHHE
TEKCTOB; MPAKTUICCKUE
BOTIPOCHI 110 pa3aeiiaM u
TeMaM JUCHUILUINHEBI K 3a4eTy
u tud. 3auery

Braoemu:

HaBBIKAMU ayJAHPOBAHUS U
IepeBo/ia TEKCTOB,
COCTABJICHHS TUAJIOTOB U
Oecel1 TOBCETHEBHOM,
PEIUTHO3-HO,
JINHIBOCTPAaHOBEYECKOM
TEMAaTUKH.

Baok C — 3apaHust NpakTHKO-
OPUCHTUPOBAHHOTO W/WJIH
HCCIIEIOBATENLCKOTO YPOBHS
YcTHBIN ONpOC; TECT;
OIIEHMBAHME COOOIIEHUI
00yJaromuxcsi; YTeHUe
TEKCTOB; MPAKTHYCCKUE
BOIIPOCHI 110 pa3aeiaM u
TeMaM JUCHUILINHBI K 3a4eTy
u aud. 3a4eTy




OIIK-7.7. CiocobeH paboTaTh ¢ HAy4HO-
00r0CIOBCKOM JINTEPATYypPOH HA COBPEMEHHOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

3name:

TEKCTbl OCHOBHBIX MOJIWTB,
HA4YaJIbHYIO TEPMHUHO-
JIOTHUIO CBOETO MPOQIIHLHO-
I'0 HalpaBJICHUS.

Baok A — 3ananus
PENPOAYKTUBHOTO YPOBHS
YcTHBIN onpoc; TeCT;
OLICHUBAHKE COOOILEHMIT
00yYaroIuXcs, TCOPECTHUCCKUEC
BOIIPOCHI 110 pa3zienam u
TeMaM JAUCLUHUIUIUHBI K 3a4eTy
u 1ud). 3aUeTy

Ymemo:

Y4acTBOBaTh B 00CYXKJICHUN
TEM, CBSI3aHHBIX CO
CICIMATILHOCTRIO (3a/1aBaTh
BONPOCHI W OTBEYaTh Ha
BOI-POCHI); JeNaTh Co00-
meHus (¢ TpeaBapUTEIlb-
HOM TOJITOTOB-KOH).

baok B — 3aganus
PEKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHS
YcTHBIN 0pOC; TECT;
OIIEHMBAHME COOOIIEHUI
00yJaroImuXcs; YTeHIe
TEKCTOB; MPAKTUIECKUE
BOTIPOCHI 10 pa3aeiiaMm 1
TeMaM JUCHUIUINHBI K 3a4eTy
u 1ud. 3aUeTy

Brademu:

OCHOBHBIMU HaBBIKAMH
MUCbMa, HEOOXOAUMBIMU
JUISL pPe3IOMUPOBAHUS;
0a30BBIMHU MTPHEMaMH
AHHOTHPOBAHMUS,
pedepupoBanus 1 IepeBoa
JTUTEPATYPHI 11O cIie-
LUATBHOCTH; CTPATETrHsIMU
paboTHI C TEKCTaMHU pa3HOI
HaNpPaBICHHOCTH

Baok C — 3amaHus NpaKkTHKO-
OpPHUEHTHUPOBAHHOTO W/WJIH
HCCIICAOBATEIECKOTO YPOBHS
YcTHBIN 0NpOC; TECT;
OIICHUBAaHME COOOIICHUIA
00yJaroIuXCs; YTCHUE
TEKCTOB; MPAKTUUCCKUE
BOTIPOCHI IO pPa3jieiaM u
TeMaM JUCHUIUINHBI K 3a4eTy
u 1ud. 3a4eTy

OCBOEHHSI THCHHILTHHBI (MOTYJIs)

1.5 Ilepeuens KoMNeTEeHUH ¢ YKa3aHHEM 3TanoB uxX (opMUpOBaHNsI B polecce

Ne Kon koutposau-
u/n KonTpoaunpyemsle pa3aennl auc- pyemoif koMme- Buux sansTuii HaumeHnoBanue oue-
HMILUIMHBI (MOYJIsT) HOYHOI'0 CpeJCTBa
TEHI U
Pasznen 1. Pa3roBopHbIii NPAKTHKYM M ayiHPOBaHHE

1. Tema 1. Temarnueckuii | OIIK-7.4.; CeMuHapCKUE 3aHs- YcTHBIH ompoc; orre-
cnoBapp  (oOmmit  um o | OIIK-7.7. THSI; CAMOCTOSTENIbHAS | HUBAHUE COOOIICHUMA
CITCIIHATBLHOCTH). pabota oOyJarommxcs, 9re-

HHE TEKCTOB

2. Tema 2. Pasrosopubie Temsbl: | OIIK-7.4.; CeMuHapCKuUE 3aHs- OLIEHUBAHUE CO00-

«About myself»y, «My working | OTIK-7.7. THS; CAMOCTOSTEIbHAS | MIEHUH 00y9aroIIuX-
day», «My patron sainty, pabota Cs, YTEHHE TEKCTOB
«Orthodox churches &
cathedrals»; «Orthodox
monasteries»; «The Saintsy;
«Orthodox monks»; «Russian
Patriarchs»; «The history of the
Russian  Orthodox  Churchy,
«Fixed & movable feasts of the
Church», «Orthodox Fastsy,
«Priests and their vestmentsy,
«A Divine Liturgy», «In the
temple», «The pilgrimage» u
T.]I.

3. Tema 3. Ynpaxuenus, | OIIK-7.4.; CeMuHapckue 3aHs- OLIEHMBAaHHUE CO00-
HarpaBieHHble Ha passutue | OTIK-7.7. THS; CAMOCTOSTEIbHAS | IIEHUH 00yYaromX-
CIIOCOOHOCTH ~ CTYJIEHTOB K pabota Cs1, YTEHHE TEKCTOB
YCTHOM M MHUCbMEHHOW peuH Ha




npodecCHOHANBEHO-IETOBbIC
TEMBI. [IpodheccuonanbHbIH
JTHKET.
Paznen Il. [IpakTUKYM 110 YTEHHIO U IEPEBOAY.

4, Tema 4. OcBoeHue OIIK-7.4.; CemuHapckue 3aHs- YcTHBII ompoc; o1ie-
TEOPETUIECKUX U OIK-7.7. THSI; CAMOCTOSTENILHASl | HUBAaHHE COOOIICHUH
MPaKTUYECKUX OCHOB ITEPEBO 1A pabora oOyJarommxcs, gre-
Hea-aNTHPOBAHHBIX CBETCKUX HHE TEKCTOB
TEKCTOB (BBIACPKKH U3
y4eOHUKOB, PHIUKIIO-TICNH,

JKYPHATBHBIX MyOIMKAIUi 1
T.J.).

5. Tema 5. Cniennduka pabotei ¢ | OIIK-7.4.; CeMHuHapCKUE 3aHs- YcTHBI onpoc; one-
TEKCTaMHU PEITUTHO3HON OIK-7.7. THSI; CAMOCTOSTENILHASl | HUBAaHHE COOOIICHUH
HanpasieHHocTH. King James’ pabota oOyyaromuxcs, yTe-
Bible: apxansmel, rekcuka. HHE TEKCTOB

6. Tema 6. [lepeBoa pparmentop | OIIK-7.4.; CeMHuHapCKuUeE 3aHs- YcTHBI onpoc; one-
u3 EBaHrenuii u apyrux OIK-7.7. THSI; CAMOCTOSITENIbHAS | HUBAaHHE COOOIICHUI
HOBO3aBETHBIX KHHT, a TAKXKE pabora oOyyJaromuxcs, 4Te-
HIUPOKO YIOTPEOU-TEIBHBIX HUE TEKCTOB
MOJIUTBEHHBIX TEKCTOB.

1.6 Kputepuu ¥ mKaabl 1Jisi HHTETPUPOBAHHOI OIleHKH YPOBHS ¢(pOPMHUPOBAHHOCTH

KOMIIEeTeHIM A

[Ton ypoBHEM KOMNIETEHIIMM IMOHUMAETCS CTENEHb TOTOBHOCTU M CIOCOOHOCTH BBITYCKHU-
ka, ocsouBiiero OIIOII, k pemeHuio pa3IuyHbIX M0 BULY U CIOKHOCTU NMPOGECCHOHAIBHBIX 3a/1a4.

IlnanupyemMsble pe3yJibTaThl 00yUeHHs] H KPUTEPUH MX OLICHUBAHUS

HNupukatopsl

Ouenkn chopMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIH

KOMIICTCHIIMHA YAOBJIECTBOPUTCJIBHO

X0pOILIOo

OTJIMIHO

ITonHOoTa 3HAHMHI MuHUMaNnbHO AOMYCTUMBII
YPOBCHb 3HAHUH, JOMYIICHO

MHOT'0 HerpyObIX OIIHOOK

YpoBeHb 3HaHUI B 00BEME,
COOTBETCTBYIOIIEM ITPOTPaAM-
M€ MTOJITOTOBKH, JIOITYIIEHO
HECKOJIbKO HErpyOBIX OIIHNOOK

YpoBeHb 3HaHUI B 00BEME,
COOTBETCTBYIOIIEM IIPOTPaM-
Me IOATOTOBKH, 0€3 OmmnOoK

Hanuune ymennii IIponeMoHCTpUpPOBAHBI
OCHOBHBIE YMEHHS, PEIICHBI
TUIIOBBIE 33]]a4H C HETPY-
OBIMH OIIMOKAMH, BBITIOJI-
HEHBI BCE 3aJ]aHN, HO HE B

[IOJITHOM 00BEME

[IpogemMoHCTpHPOBaHHI BCE
OCHOBHBIE YMEHHUSI, PEIICHBI
BCE OCHOBHBIE 3aJ1a4H C He-
rpyOBIMU OLTUOKAMHU, BBITION-
HEHBI BCE 3aJ]aHUS B TIOJTHOM
o0beMe, HO HEKOTOPbIE C He-
JIOYETaMHU.

[IpoieMOHCTPUPOBAHBI BCE
OCHOBHBIC yMeHI/IH, pe[HeHI)I
BCE OCHOBHEIE 3aJJa4M C OT-
JCIbHBIMHA HeCyI_[IeCTBeHHI)IMI/I
HEa04YE€TaMU, BBIIIOJIHCHBI BCE
3aaHus B IOJIHOM 00BEME

HMmeercss MUHUMAIIBHBIN Ha-
0Op HABBIKOB JIJISI PEIICHUS
CTaHJApPTHHIX 33724 C HEKO-
TOPBIMH HEJIOYSTAMHU

Hanwune HaBBIKOB
(BasieHue OIBITOM)

[TponemMoHCTpHPOBAHBI
0a30Bble HaBBIKH TP pellie-
HHUM CTaH/IAPTHBIX 3a/1a4 C
HEKOTOPhIMU HEJ04YeTaMHu

[IpoeMOHCTPUPOBAHBI HABBI-
KU TIPH PEUICHUH HeCTaHIapT-
HBIX 3a1a4 0e3 olMOOK 1
HEJOYETOB

XapakTepHucTHKa ChopMHPOBaHHOCTD KOM-
c(OPMHUPOBAHHOCTH | METEHIIMH COOTBETCTBYET
KOMITCTEHIINT MHHUMAaJIbHBIM TPeOOBaHH-

SIM.
Mmeromuxcst 3HaHui, yme-
HMI, HABBIKOB B IIE€JIOM JIO-
CTaTOYHO JIS PEIICHUS
npakTryeckux (nmpodeccu-
OHAJBHBIX) 3a/1a4, HO Tpe-
OyeTcs JOTOJTHUTENBHAS
MPaKTUKA 1O OOJIEIIHHCTBY
MPAKTUYECKHX 3a]au.

CdhopMupoBaHHOCTH KOMITE-
TEHIIUH B IICJIOM COOTBET-
CTByeT TpeboBaHUsAM. MMero-
UIUXCs 3HaHUM, YMEHUH,
HaBBIKOB U MOTHBAIIUHU B IIE-
JIOM JTOCTaTOYHO JIJISl PEIIECHUS
CTaHIaPTHBIX MPAKTHIECKUX
(mpodeccronanbHEIX) 3a1ad.

ChopMupoBaHHOCTH KOMIIE-
TEHIIMH ITOJTHOCTBIO COOTBET-
CTByeT TpeboBaHmsAM. MMero-
UIUXCs 3HAaHUM YMEHHH,
HaBBIKOB U MOTHBAIIMH B I10JI-
HOM Mepe JOCTaTOYHO st
pEIICHHUs CIOXKHBI IPAKTHUE-
ckux (mpodeccroHaNbHBIX)
3a1a4.




2 TunoBble KOHTPOJIbLHBIE 32JAHNS U MHbIE MATEPHUAJIbI, HE00X0AMMBbIE /15l OLEeHKH
BJIQJICHU, yMEHH i, 3HAHU I, XaPaAKTEePU3YIOIIHUX ITANBI (POPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIUI B
npoiuecce 0OCBOEHUs1 00Pa30BaTeJIbHON MPOrpaMMbl

2.1 BXoaHO# KOHTPOJIb
BxoaH0# KOHTPOJIh MO JUCITUIUIMHE HE MPETyCMOTPEH.

2.2 OueHoYHbIE CPeCTBA 1JISl TEKYIIEro KOHTPOJIs

2.2.1 TecroBble 3aaanusi (bjok A)

Metoanyeckue yka3danus. TecTOBble 3a/laHUsI PACCUUTaHbl HA CAMOCTOSITENIbHYIO padoTy
0€e3 UCI0JIb30BaHMsl BCIIOMOTraTeIbHbIX MaTepHuasoB. JlJis BBIOJIHEHHs TECTOBOTO 3aJjaHUs ClIeIyeT
BHUMATEJIbHO NIPOYUTATh [TOCTABIEHHBIN Bompoc. [locie o3HakoMIIEHHs ¢ BOIPOCOM CIIENYET MpU-
CTyHaTh K MPOYTEHHUIO MIPEUIaraeéMblX BapuaHTOB oTBeTa. HeoOX0MMO IpounTaTh Bce BapHAHTHI U
B KauecTBe OTBETa BHIOpATh JUIIb OAMH HMHJIEKC (IH(poBoe 0003HAUYEHHUE), COOTBETCTBYIOIIMUN
IPaBUIbHOMY OTBETY. TeCTbl COCTABIEHBI TAKMM 00pa3oM, UTO B KaXKJIOM M3 HUX MPABUIIbHBIM SIB-
JSeTCsl IMIIb OAWH U3 BapuaHTOB. TecTOBBbIE 3aJjaHUS BBIINOJIHSIOTCS B MCbMEHHOM BUJE C Orpa-
HUYEHUEM BPEMEHU: 110 OJJHON MHUHYTE Ha 3a/laHue.

[lepeuenp koMneTeHINN (YaCTH KOMIIETEHLIUI ), IPOBEPSAEMBIX OLIEHOYHBIM CPEACTBOM:
(OIIK-7.4; OIIK-7.7)

TecroBble 3a1aHus TO3BOJISIOT AUATHOCTUPOBATH INIAHUPYEMBIE Pe3yJIbTaT CPOPMHUPOBAH-
HOCTHU KOMITETEHLIUH B KATETOPUHU «3HATHY.

3apanue 1.
Omnpeznenute IPOIyIIEHHOE CIIOBO, BEIOPAB MPAaBHILHBIN OTBET.
is a Christian holiday commemorating the birth of Jesus Christ.

a) The Christmas ¢) A Christmas
b) Christmas d) An Christmas
(omeem: b)

3aganue 2.

Onpezenure IPOMyIIeHHOE CIOBO, BRIOPAB MPaBUIbHBIN OTBET.
is a Christian religious holiday which celebrates the resurrection of Jesus Christ on Easter Sunday follow-
ing his crucifixion and death, according to the Bible, on Good Friday.

a) The Easter c) A Easter

b) Easter d) An Easter

(omeem: b)

3aganme 3.

Onpenenute MpOIMYIIEHHOE CIOBO, BEIOPAB MPaBUIbHBINA OTBET.
The Bible, also known as , iIs a group of religious texts of Judaism and Christianity; it contains both The
Old Testament and The New Testament.

a) The Holy Bible c) A Holy Bible

b) Holy Bible d) An Holy Bible

(omeem: Q)

3ananue 4.

Bribepure Bce ClI0KHBIE TIPEATIOKEHUS, 0003HAYAIOIIIE OJHOBPEMEHHOCTh JIeHCTBHI.
a) The girl was playing with the kitten while her parents were watching TV.

b) We'll sit down to our Christmas dinner as soon as Mom comes.

¢) While you will be going shopping, my Dad will be choosing a new car.

d) This time Mary visited Scotland where she had never been before.

e) We'll play football after it stops raining.

f) The children were decorating Easter eggs while their Mother was baking a pie.

(omeem: @, C, )

3ananmue 5.
BBIGCpI/ITe BCE€ CJIOKHBIC IPEAIOKEHUA, COACPKANTUEC MPHUIAATOYHOC MPECIITOKEHNE MPUIHNHBIL.
a) To tell the truth, | don't know why they have left.
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b) And I still can't understand how he has managed to do that.

¢) | haven't done the project yet because | didn't have spare time.

d) She doesn't want to read books because she thinks it's boring.

e) We'll go to Saint-Petersburg if the weather is fine.

f) The guests will be visiting museums while the hosts will be getting ready to meet the guests.

(omeem. a, C, d)

3aganue 6.

CocTaBbTe MOBECTBOBATEIILHOE TIPEIOKEHUE, PACTIONIOKHB CII0BA B HY»XHOM mocnenoBarensaoctr: Of the Church, the
primary, the Divine Liturgy, service, is, worship.

(omeem: The Divine Liturgy is the primary worship service of the Church)

3amanmue 7.
CocTaBbTe MOBECTBOBATEIILHOE TIPEIIOKEHHUE, PACTIONIORKHB CII0OBa B HYKHOH MmocieqoBarensHocTr: teaches, and blood,
Christ, become, that the gifts, the body, the Church, of Jesus, truly.

(omeem: The Church teaches that the gifts truly become the body and blood of Jesus Christ)

3apanue 8.
CocTaBbTe MOBECTBOBATEIILHOE TIPE/IOKEHHUE, PACTIONIOKHB CJIOBa B HYXKHOH mocienoBarensHocty: The period of
preparation, the Great Fast, is, to Holy Week and Pascha, or Lent, leading up.

(omeem: The Great Fast or Lent is the period of preparation leading up to Holy Week and Pascha)

3amanme 9.

ITocTraBbTe BOMPOC K MPCATIOKEHNUIO, UCIIOJIB3Ys BOIIPOCUTEIIBHOC CJIOBO, ITaHHOC B CKOOKax.

"Sin" is what happened when people decided to live their own way instead of God's way in the world that God created.
(What...?).

(omeem: What is sin?)

3aganne 10.
ITocTaBbTE BOIPOC K MPCATIOKCHUIO, UCIIOJIb3YS BOIIPOCUTCIBHOC CIIOBO, TaHHOC B CKOOKax.
The Divine Liturgy is the primary worship service of the Church. (What...?)

(omsem: What is the Divine Liturgy?)

3ananme 11.

IlocTaBbTe BOIPOC K MPCATIOKCHUIO, UCIIOJIb3YS BOIIPOCUTECIIBHOC CIIOBO, JAHHOC B CKOOKax.

According to Luke 1:26, the Annunciation occurred "in the sixth month" of Elizabeth's pregnancy with John the Baptist.
(When...?)

(omsem: When did the Annunciation occur?)

3aganmne 12.

Hwxe HpI/IBGI[éH MEepeUCHb aHTJIMHACKHX cJI0B. Bee OHH, 3a UCKIIFOYCHHUEM OJHOIO, 0003HaYarOT CBS[HlCHHOCHY)I(HTeﬂeﬁ.
Hafinure u 3amumuTe CII0BO, OTHOCSAIIIEECS K IPyroii odmacTu.

Patriarch, abbot, bishop, cherub, priest, deacon.

(omeem: cherub)

3amanue 13.

Hwxe HpI/IBeZ[éH NnepeUYCHb aHTJIMHCKHX CI0B. Bee OHH, 3a UCKIIFOUECHHUEM OJHOIO, 0003HAYaIOT YaCTH IMIpaBOCIaBHOT'O
Xpama. HaﬁHHTe U 3aIlIMIIXUTE CJIOBO, OTHOCAIICCCA K Z[perI\/'I obnacTu.

Dome, iconostasis, pulpit, vestments, choir, altar.

(omeem: vestments)

3aganme 14.

Hwmxe npuBeéH nepeveHs aHMIMHCKUX CIIOB. Bee OHM, 3a MCKITFOYCHHEM OHOTO, 0003HAYAIOT JCHCTBUS CBSIICHHO-
ciyxuteneil. HaiinuTe u 3anummre cJI0BO, OTHOCSIIIEECS K IPyToi o0macTy.

To bless, to confess, to preach, to incense, to baptize, to avoid.

(omeem: to avoid)

3aganmne 15.


https://orthodoxwiki.org/Orthodox_Church

VYcTaHoBHTE COOTBETCTBUE MEKAY HUuTaTaMu U NEPBOUCTOYHHUKAMMU. K Ka)KHOﬁ TMO3UIUH MEPBOTo CTOJ'IGIla noa6epnTe
COOTBETCTBYIOLIYIO NO3ULIUIO BTOPOT'O CTOJ'I6IIa.

OUTATA INEPBOUCTOYHUK

1) Hide Your face from my sins, and blot out all my iniquities. a) Mt. 10:9-10
2) Acquire no gold nor silver nor copper for your belts, no bag for your journey, nor | b) Ps. 51:9
two tunics nor sandals nor a staff, for the labourer deserves his food.

3) Do not be deceived: God is not mocked, for whatever one sows, that will he also
reap. For the one who sows to his own flesh will from the flesh reap corruption, but c) Prv. 22:8
the one who sows to the Spirit will from the Spirit reap eternal life.

4) Whoever sows injustice will reap calamity, and the rod of his fury will fail.

5) Woe to him who strives with Him Who formed him, a port among earthen pots! d) Is. 45:9
Does the clay say to him who forms it, ‘What are you making?’ or “Your work has
no handles’? e) Gal. 6:7-8

(omsem: 1b, 2a, 3e, 4c, 5d)

3aganne 16.
[epeBenuTe mpeIoskeHne Ha pycckuit si3pik: It’s a sacred festival that’s why orthodox believers gather in the churches
to attend the feast rite on Christmas.

(omsem: Dmo ceswenHblil NPA30HUK, NOIMOMY NPABOCIABHbIE Gepyioluie COOUPAIOMCSL 8 XPAMAX,
YmobObL NPUHAMb YYacmue 6 NPa3OHU4HOU cyicoe Ha Poscoecmaso)

3aganme 17.
[MepeBemute mpemIokeHne Ha pycckuii si3pik: Easter is the day when Jesus Christ resurrected.

(omsem: Ilacxa — smo denw, ko2o0a eockpec Hucyc Xpucmoc)

3aganne 18.

[epeBenute npeuIokKeHNE Ha pycckuid si3bIk: Spaso-Prilutsky monastery is an Orthodox monastery located in VVologda
oblast.

(omeem: Cnaco-Ilpunyyxuti MOHACMbIPL — MO0 NPABOCIABHBLIL MOHACMBIPb, PACHOLONCEHHBIU 8

Bonozoockoii obracmu)

3aganue 19.
YcTaHOBUTE COOTBETCTBHE MEX/Y Ha3BaHUSAMH PYOPHK M UCTOUYHMKAaMU B bubmuu. K kaxao# mo3uuuu nepeoro
cT0JI011a MOI0CPUTE COOTBETCTRYIOIIYIO MO3MIIUIO BTOPOTO CTOJIONA.

PYBPUKU NCTOYHUKN

1) The Beatitudes a) Exodus

2) The Conversion of Saul b) The letter of James

3) The Ten Commandments ¢) The first letter of Paul to the Corinthians

4) Taming the Tongue d) The Gospel according to Matthew and Luke
5) The Way of Love e) The Acts of the Apostles

(omeem: 1d, 2e, 3a, 4b, 5¢)

3aganue 20.
YcTaHOBUTE COOTBETCTBUE MEXIY NPCAJTOKECHUAMUA U MPOMYUICHHBIMUA B HUX UMEHAMU ITPOPOKOB. K Ka)KZ[Oﬁ no3unun
MEPBOTO CTOJOIA MOAOEPUTE COOTBETCTBYIOIIYIO MO3UITUIO BTOPOTO CTONIOIA.

HNPEJJIOXKEHUA NMEHA
1) The word of God to a people who were “deaf and blind” is spoken in the book of . a) Jeremiah
2) The book of ___is an honest portrayal of god allowing a good man to suffer
3) The name of the “weeping prophet” was . b) Isaiah
4) The name of the prophet who interpreted Nebuchadnezzar’s dream was . c) Daniel
5) The book of ___is made up of five poems, each an expression of grief over the fall of d) Lamentations
Jerusalem.
e) Job

(omsem: 1b, 2e, 3a, 4c, 5d)

3apanme 21.
YcTaHOBHUTE COOTBETCTBHE MEX/Y OIMMCAHHUEM MPA3THAKOB M UX Ha3BaHMSIMHU. K Kak0¥ MO3UINH MIEPBOTO CTOI0NA
Mo0epHUTE COOTBETCTBYIOMIYIO TIO3UITUIO BTOPOTO CTOJIONA.




OIIMCAHME ITPA3JHUKA HA3BAHUE ITPA3JJHIKA

1) The occasion on which the Angel Gabriel appeared and told the a) The Annunciation
Virgin Mary that she would bear the baby Jesus Christ
2) August 28™, kept as a special day to remember the bodily taking up

of the Virgin Mary into Heaven b) Advent

3) The period of the 7 weeks before Christmas

4) The period of 40 days before Christmas c) (The Feast of) the Assumption
5) A Christian holy day celebrated in memory of the coming of the d) Lent

three kings from the East to see the baby Jesus e) Epiphany

(omeem: 1a, 2c, 3b, 4d, 5e)

3aganue 22.

Boccranosute MPaBUJIbHYTIO MMOCJICA0BATCIIbBHOCTh MOJIMTBEIL.

a) Thy kingdom come,

b) for Thine is the kingdom, and the power, and the glory, forever! Amen

c) Give us this day our daily bread, and forgive us our debts, as we forgive our debtors;
d) Our Father, Who art in the Heavens,

e) and lead us not into temptation, but deliver us from the evil one.

f) Thy will be done, on earth as it is in heaven.

g) hallowed be Thy name.

(omeem: d, g, a, f, c, e, b)

3aganue 23.

Boccranosute MPaBUJIbHYIO IMMOCJICA0BATCIIbBHOCTh MOJIMTBEIL.

a) thee who without defilement gavest birth to God the Word,

b) and truly more glorious than the seraphim;

c) Itistruly meet to bless thee, O Theotokos,

d) the true Mother of God, thee do we magnify.

e) More honourable than the cherubim

f) the ever-blessed and most immacule, and the Mother of our God.

(omeem: c, f, e, b, a, d)

3ananue 24.

BLI6epI/ITe 13 NPEIJIOKCHHBIX BaApHaHTOB CJIOBOCOYETAHUE, Hauboiee MOoAXOAAIICE 1O CMBICITY MMOAYCPKHYTOMY CJIOBO-
COUYCTAaHHUIO.

Is the cornerstone of peace and harmony a universal prosperity?

a) deviation from
b) foundation for
¢) destruction of
d) lack of

(omeem: b)

3apanue 25.

Bribepute npaBmibHbIH 0TBET Ha Bompoc: In what language was the Septuagint written?
a) English

b) German

¢) Old Slavonic

d) Latin

e) Greek

(omeem: €)

3ananne 26.

[epecTaBbTe BBIICICHHBIC OYKBBI TAKMM 00pa3oM, YTOOBI IIOIYYHIIOCH CIIOBO, MOJAXOASIIEE K KOHTEKCTY
1. Permute the letters in race for the synonym of ‘worry/ anxiety’.

(omeem: care)

2. Permute the letters in slot for an adjective meaning ‘unable to find the way’.
(omeem: lost)

3. Permute the letters in live to get the opposite of ‘good’.
(omeem: evil)
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4. Add a letter to in for a word meaning ‘the breaking of holy law’.
(omeem: sin)

5. Change a letter in leaven for the opposite of ‘hell’.
(omeem: heaven)

6. Change a letter in parish to get a verb meaning ‘to die’.
(omeem: perish)

7. Change a letter in boy for a word meaning ‘great happiness’.
(omeem: joy)

8. Change a letter in gill for a word meaning ‘volition’.
(omeem: will)

9. Change a letter in preach for the synonym of ‘quest’.
(omeem: search)

10. Change a letter in fiddle for a verb meaning ‘to destroy the pureness of’.
(omeem: defile)

11. Remove a letter from ashtray for an adverb meaning ‘off the right way’.
(omeem: astray)

12. Remove a letter from wall for a rule of action.
(omeem: law)

13. Remove a letter from coward for a word having a similar meaning to ‘a mob’.
(omeem: crowd)

14. Join the letters of the words stud and mar together for a hot-tasting powder.
(omeem: mustard)

15. Open the brackets: We (to speak) just about you.
(omeem: speak unu have speaked)

16. Open the brackets: It’s two o’clock. They (to have) tea.
(omeem: are having)

17. Open the brackets: By the time we get to the library it (to close).
(omesem: will be closed)

18. Open the brackets: I think you (to make) a good choice.
(omeem: will make uru made)

19. Open the brackets: Next year John (to study) Spanish.
(omeem: will study)

20. Open the brackets: We (to have) absolutely nothing to do last weekend.
(omeem: had)

21. Open the brackets: | hope you (to change) your opinion soon.
(omeem: will change wau change)

22. Open the brackets: | (to have) breakfast when the telephone rang.
(omeem: was having)

23. Open the brackets: That day the sun (to shine) since morning and the sky (to be) blue.
(omeem: had been shining ... was)

24. Open the brackets: He (to leave) for France last Sunday.
(omeem: left)
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25. Open the brackets: We (to know) him since childhood.
(omeem: have known)

26. Open the brackets: What you (to do) here?
(omeem: are you doing)

27. Open the brackets: I (not to understand) what he is talking about.
(omeem: don't understand)

28. Open the brackets: How long they (to live) in Rome?
(omeem: do they live uru will they live)

29. Open the brackets: Conradin fervently (to breathe) his prayer for the last time (Saki).
(omeem: breathed)

30. Open the brackets: That day she (to see of) in the church.
(omeem: was seen of)

31. Open the brackets: Your work (to judge) by quality, as opposed to quantity.
(omeem: is judged)

32. Add a tag-question to the sentence: You will lend me your dictionary.
(omsem: You will lend me your dictionary, won't you?)

33. Add a tag-question to the sentence: They don’t come here every day.
(omeem: They don’t come here every day, do they?)

2.2.2 Bonpocs! st ycTHOTo codecenopanus (biaok A)

MeTtoanyeckue yka3anus. [Ipu oTBeTe Ha BONPOCHI JUIsl yCTHOTO/IMCBMEHHOTO COOECe10-
BaHU (OMPOC, KOJUIOKBUYM, pPyOEKHBIH KOHTPOJIb M Jp.) JOJDKHBI OBITH PACKPBITHI OCHOBHEIE ITO-
JIOXKEHHUSI BOIIPOCA WIIM 3a/IaHUS Yepe3 CHCTEMY apryMEHTOB, MOJKPEIUICHHBIX (haKTaMH, IpUMepa-
MU, O60CHOBaHI)I npeajaracMbi€ peICHUs, IMIPUCYTCTBYIOT ACTAJIBHBIC IMOSACHCHUA, OPUTHHAJIBHBIC
NPeUIOKEHUS, 00IaIat0IINe JIEMEHTAMH MTPAKTHYECKOW 3HAYUMOCTH.

[lepeuenp koMneTeHIUN (YaCTH KOMIIETEHLIUM ), IPOBEPSAEMBIX OLIEHOYHBIM CPEACTBOM:
(OIIK-7.4; OIIK-7.7).

Bompocsr ytst ycTHOTO cobece10BaHUsI TO3BOJISIOT TUAarHOCTUPOBATH TUTAHUPYEMBIC pe-
3ylbTaThl CPOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMI B KATETOPUU «YMETH/BIAIEThY.

Read the following text and do the given tasks:

[IpouTHTe craenyromMii TEKCT U BHIMIOTHUTE JaHHbBIE 3aaHUS:

The Parable of the Barren Fig Tree

And He told this parable, “A man had a fig tree planted in his vineyard, and he came seeking
fruit on it and found none. 7And he said to the vine dresser, ‘Look, for three years now I have come
seeking fruit on this fig tree, and I find none. Cut it down. Why should it use up the ground?’ 8And
he answered him, ‘Sir, let it alone this year also, until I dig round it and put on manure. 9Then if it
should bear fruit next year, well and good; but if not, you can cut it down.” ” (Lk. 13: 6-9).

1. Is the fig tree, mentioned in the parable, fertile?

2. How long has a man been waiting for the fig tree to bear fruit?

3. What does the vineyard’s owner intend to do with the tree?

4. What is the vinedresser’s answer in defence of the fig tree?

5. What lesson does The Parable of the Fig Tree teach us?

6. Whom does the barren Fig Tree, described in the parable, symbolise?

2.2.3 Tembl rpynnoBbix/ HHAUBUAYAJIbHBIX ceMuHapckuXx 3ansaTuil (baok B, baok C)

C uenbto Oosiee 53QPEKTUBHOTO YCBOCHHS 00yUaIOUIMMUCS MaTepHralia peKOMEHIyeTcsl Mpu

MMPOBCACHUUN IMPAKTHUYCCKUX 3aHATHUH MCIOJb30BaTh HarisgHbIE mocooust u pPasgaTO4YHbIC MATC-
12



pHaibl, a TaKKe — TaKWe TEXHUYECKHE CPEACTBAa OO0Y4YEeHHs, KaK MPOCIYIINBAaHUE ayTHOTEKCTOB,
MPOCMOTpP Y4€OHBIX BHICO(UIBMOB, paboTa ¢ Y4COHBIMH KOMITBIOTEPHBIMUA MPOTpPaMMaMHu U T.JI.
[IporpamMa mnpenycMaTpuBaeT MOATOTOBKY OOYYaIOUIMXCS K YYacTHIO B pEalbHOM OOIICHMH.
Takyro 3aa4y MO>KHO BBITIOJIHUTH, €CIIM B Ka4eCTBE CpeJCTBa OOyUeHHUs HA 3aHSATHUSIX HCIIOJb30-
BaTh 3JIEMEHTHI €CTeCTBEHHOT0 o0mieHus. [1o100HbIH mo1xo HalelleH Ha 00y4eHHe 00yJaromuxcs
KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMHU, T.€. Ha MPUOOpETeHHE yYMEHUN IO0Jb30BAThCSl BCEMU BHJIAMU
peueBoii aesTesnbHOCTH. [lapanienbHo ¢ U3ydeHHneM sI3bIKa KaK CUCTEMBI OTIENBHBIX JEKCHYECKUX
U TpaMMAaTUYECKUX CTPYKTYp CTYIEHTBI YYarcsl HCIOJIb30BaTh JaHHBIE CTPYKTYpbl B peuH,
MPUOOPETAIOT HABBIKK YIOTPEOJICHHUS UX B PealIbHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyaIUsIX.

EcrecTBeHHBIE CUTYyaIll OOLICHUS MOTYT CO3/1aBaThbCsi HA OCHOBE YHUTAEMBIX B ayJAUTOPUU
TEKCTOB, KOTJIa ONpeiesieHHbIe 3aJaHus MpenojaBaTesisi M0 OOCYXIEHHUIO COJEp>KaHUS TEKCTOB
NPOBOLMPYIOT OOYYaIOIIMXCA K BBICKA3bIBAHWIO CBOETO OIICHOYHOTO OTHOIICHUS K paccMmar-
puBaemoii mpobsieme. bosee akTUBHBIM Takoe OOCYKIeHHE OyJeT MPH KUCIIOJIb30BAHUU HEKOTOPO
HATJISITHOCTU: PUCYHKOB, CXEM, TMarpaMM U T.I. AKTUBU3aluu (opM OOIIeHHUs CITIOCOOCTBYET MPO-
CMOTp U OOCYXJeHHE Y4eOHBIX BUICONPOrpaMM U BHUIACO(PHIBMOB. 3ajada IMpernojaBaTelis 3aK-
JFOYAETCS B PAllMOHAIBHOM MOCTPOCHHUH 3aHATHS, HA KOTOPOM MPUMEHSIOTCS BHIEOMAaTepuabl, U
YMeJIOil OpraHu3aluyd UX OOCYXIEHHUs ¢ OOy4yarolUMMHCS C HCIOJIb30BAaHHEM 3apaHee ompefe-
JICHHBIX PEYEBHIX 00PA3IIOB.

[InpoKo UCHONMB3YIOTCS AKTUBHBIE U MHTEPAKTUBHBIC ()OPMBI IPOBEICHUS 3aHATUH:

- IPOEKTHAast METO/INKA,

- 00y4eHHe B COTPYIHUYECTBE;

- MHTEPHET-TEXHOJIOTHH (TeCTHPOBAHMWE B PEKMME OHJIAIH, paboTa ¢ MHTEPHET-TPOrpaM-
MaMHu);

- POJIEBBIEC UTPHI;

- MUKPO-KOH(EpEHIUH.

Bce BbIme mepevnciIeHHbIE TEXHOJIOTHH MOMOTAIOT PEeaii30BaTh JIMYHOCTHO-OPUEHTHPO-
BaHHBIN 110AX0/1 B 00y4eHUU, 00ECTICUNBAIOT UHIUBUIYaTH3aUI0 U AuddepeHuanuo o0yueHus ¢
Y4€TOM CIIOCOOHOCTEN CTYIEHTOB, UX YPOBHS OOYyUEHUS U CKIOHHOCTEH.

OpHuM U3 MHHOBALIMOHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX METOJIOB OOYUEHHUS UHOCTPAHHOMY SI3BIKY
SBIISIETCS JienioBast Wrpa. Jlemoas wrpa HareneHa, NMpeXAe BCEro, Ha NpHoOpeTeHune olydvaro-
IIMMUCS] HABBIKOB MHOSI3BIYHOTO OOILEHUS, OJTHAKO, €CIIU TIOCTPOUTD €€ Ha MaTepHae, CBI3aHHOM C
Oynymeil mpodeccuoHaTbHON ACATENHHOCThIO O0YYAIOIIUXCS, TO B MPOIECC H3YYCHHS WHOCT-
PaHHOTO sI3bIKa OyIyT BKJIFOYEHBI U 3JIEMEHTHI MPO(EeCCHOHAIBHOTO OOLIEHMS, YTO, HECOMHEHHO,
MIOBBICHT MHTEpPEC OOYdYaroUIMXCsl K SA3bIKy. B KadecTBE MOAENH JIEIOBOM WUTPHI MOYKHO HCIOJb-
30BaTh MUKPO-KOH(EPEHIINH, Ha KOTOPBIX CTYAEHTHI BHICTYIAIOT C MOJTOTOBJICHHBIMH KOPOTKMUMHU
JIOKJIA/IaMH, OIIIIOHUPYS APYT Apyry. [lenoBast urpa crmocoOCTBYeT pacIIMpEeHUIO TMHTBUCTHYECKUX
3HaHUH 00Y4JaIOLINXCsl, COBEPIICHCTBOBAHUIO X KAK KOMMYHUKAaTHUBHBIX TAPTHEPOB.

CyIecTBeHHO aKTUBU3UPOBAaTh W MOJICPHU3UPOBATH NPOIECC OOYYCHHS TOMOTArOT
KOMITbIOTEPHBIE TEXHOJOTHH. DJIEKTPOHHBIE NMPOrpaMMbl MO3BOJIAIOT B OOJbIIEH CTENEeHU pa3Ho-
00pa3uTh MPEeABABISIEMbI yU4eOHBI MaTepral, a TAaKKe PACHIHPSIOT BOSMOKHOCTH TPEHUPOBKHU U
HOBBIIAIT 3((EeKTUBHOCTh yCcBOEHMs Marepuana. OcTaBasch OJMH Ha OJUH C KOMIIBIOTEPHOMH
IporpaMMoii, oOyuaroluiicss 4yBCTByeT ce0s Oosee cBOOOAHBIM, PACKOBaHHBIM, OCOOEHHO, €CIIU
nporpaMMa IpeocTaBiIsieT eMy BpeMsi Ha oOJyMbIBaHHEe OTBETOB. CienyeT OTMETHUTbh HeMallo-
Ba)XHBIM (PaKT, YTO WMCIOJIH30BAHNE KOMITBIOTEPHBIX NMPOTPAMM TOBBIMIACT MPECTHK JAUCITUTUTAHBI
KaK TakoBOH. Ydairuecs ¢ OONBIIMM JOBEpUEM OTHOCSATCS K yueOHOH mporpamme, KOTOpas CO-
OTBETCTBYET BO3MOXKHOCTSIM M TPEOOBAHUSIM COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHHA.

B u3ydenuu kypca npeaycMoTpeHa caMoCToATeNNbHas paboTa 00yJaronuxcs, BKIIOYArOas
U3ydeHHe PEKOMEHIYeMOH Y4YeOHOH IJMTepaTyphl M CETeBBIX WH(OPMAIIMOHHBIX HCTOYHHKOB,
BBINOJIHEHHE MUCHMEHHBIX M YCTHBIX JOMAIIHUX 3aJlaHUH M CaMOCTOSITEIbHBIX paboT, paboTy c
TEKCTaMH, 3ayYHMBaHHE CIIOB.

OO0pa3ubl TEKCTOB /ISl YTEHUs], lepeBo/ia U Ay UPOBAHUA

Mat. 5:1-20 (King James’ Bible)
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And seeing the multitudes, he went up into a mountain: and when he was set, his disciples
came unto him: And he opened his mouth, and taught them, saying, Blessed are the poor in spirit:
for theirs is the kingdom of heaven. Blessed are they that mourn: for they shall be comforted.
Blessed are the meek: for they shall inherit the earth. Blessed are they which do hunger and thirst
after righteousness: for they shall be filled. Blessed are the merciful: for they shall obtain mercy.
Blessed are the pure in heart: for they shall see God. Blessed are the peacemakers: for they shall be
called the children of God. Blessed are they which are persecuted for righteousness' sake: for theirs
is the kingdom of heaven. Blessed are ye, when men shall revile you, and persecute you, and shall
say all manner of evil against you falsely, for my sake. Rejoice, and be exceeding glad: for great is
your reward in heaven: for so persecuted they the prophets which were before you. Ye are the salt
of the earth: but if the salt have lost his savour, wherewith shall it be salted? it is thenceforth good
for nothing, but to be cast out, and to be trodden under foot of men. Ye are the light of the world. A
city that is set on an hill cannot be hid. Neither do men light a candle, and put it under a bushel, but
on a candlestick; and it giveth light unto all that are in the house. Let your light so shine before
men, that they may see your good works, and glorify your Father which is in heaven. Think not that
I am come to destroy the law, or the prophets: | am not come to destroy, but to fulfil. For verily |
say unto you, Till heaven and earth pass, one jot or one tittle shall in no wise pass from the law, till
all be fulfilled. Whosoever therefore shall break one of these least commandments, and shall teach
men so, he shall be called the least in the kingdom of heaven: but whosoever shall do and
teachthem, the same shall be called great in the kingdom of heaven. For | say unto you, That except
your righteousness shall exceed the righteousness of the scribes and Pharisees, ye shall in no case
enter into the kingdom of heaven.

John 1:1-27 (King James’ Bible)

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The
same was in the beginning with God. All things were made by him; and without him was not any
thing made that was made. In him was life; and the life was the light of men. And the light shineth
in darkness; and the darkness comprehended it not. There was a man sent from God, whose name
was John. The same came for a witness, to bear witness of the Light, that allmen through him might
believe. He was not that Light, but was sent to bear witness of that Light. That was the true Light,
which lighteth every man that cometh into the world. He was in the world, and the world was made
by him, and the world knew him not. He came unto his own, and his own received him not. But as
many as received him, to them gave he power to become the sons of God, even to them that believe
on his name: Which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but
of God. And the Word was made flesh, and dwelt among us, (and we beheld his glory, the glory as
of the only begotten of the Father,) full of grace and truth. John bare witness of him, and cried,
saying, This was he of whom I spake, He that cometh after me is preferred before me: for he was
before me. And of his fulness have all we received, and grace for grace. For the law was given by
Moses, but grace and truth came by Jesus Christ. No man hath seen God at any time; the only
begotten Son, which is in the bosom of the Father, he hath declared him. And this is the record of
John, when the Jews sent priests and Levites from Jerusalem to ask him, Who art thou? And he
confessed, and denied not; but confessed, | am not the Christ. And they asked him, What then? Art
thou Elias? And he saith, | am not. Art thou that prophet? And he answered, No. Then said they
unto him, Who art thou? that we may give an answer to them that sent us. What sayest thou of
thyself? He said, | am the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord,
as said the prophet Esaias. And they which were sent were of the Pharisees. And they asked him,
and said unto him, Why baptizest thou then, if thou be not that Christ, nor Elias, neither that
prophet? John answered them, saying, | baptize with water: but there standeth one among you,
whom ye know not; He it is, who coming after me is preferred before me, whose shoe’s latchet | am
not worthy to unloose.

1 Ex. 20 (King James’ Bible)
And God spake all these words, saying, | am the LORD thy God, which have brought thee
out of the land of Egypt, out of the house of bondage. Thou shalt have no other gods before me.
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Thou shalt not make unto thee any graven image, or any likenessof any thing that is in heaven
above, or that is in the earth beneath, or that is in the water under the earth: Thou shalt not bow
down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God am a jealous God, visiting the
iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth generation of them that hate me;
And shewing mercy unto thousands of them that love me, and keep my commandments. Thou shalt
not take the name of the LORD thy God in vain; for the LORD will not hold him guiltless that
taketh his name in vain. Remember the sabbath day, to keep it holy. Six days shalt thou labour, and
do all thy work: But the seventh day is the sabbath of the LORD thy God: in it thou shalt not do any
work, thou, nor thy son, nor thy daughter, thy manservant, nor thy maidservant, nor thy cattle, nor
thy stranger that is within thy gates: For in six days the LORD made heaven and earth, the sea, and
all that in them is, and rested the seventh day: wherefore the LORD blessed the sabbath day, and
hallowed it. Honour thy father and thy mother: that thy days may be long upon the land which the
LORD thy God giveth thee. Thou shalt not kill. Thou shalt not commit adultery. Thou shalt not
steal. Thou shalt not bear false witness against thy neighbour. Thou shalt not covet thy neighbour's
house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his maidservant, nor his
0x, nor his ass, nor any thing that is thy neighbour's. And all the people saw the thunderings, and the
lightnings, and the noise of the trumpet, and the mountain smoking: and when the people saw it,
they removed, and stood afar off. And they said unto Moses, Speak thou with us, and we will hear:
but let not God speak with us, lest we die. And Moses said unto the people, Fear not: for God is
come to prove you, and that his fear may be before your faces, that ye sin not. And the people stood
afar off, and Moses drew near unto the thick darkness where God was. And the LORD said unto
Moses, Thus thou shalt say unto the children of Israel, Ye have seen that | have talked with you
from heaven. Ye shall not make with me gods of silver, neither shall ye make unto you gods of
gold. An altar of earth thou shalt make unto me, and shalt sacrifice thereon thy burnt offerings, and
thy peace offerings, thy sheep, and thine oxen: in all places where I record my name | will come
unto thee, and I will bless thee. And if thou wilt make me an altar of stone, thou shalt not build it of
hewn stone: for if thou lift up thy tool upon it, thou hast polluted it. Neither shalt thou go up by
steps unto mine altar, that thy nakedness be not discovered thereon.

1 Cor. 12 - 13 (King James’ Bible)

Now concerning spiritual gifts, brethren, |1 would not have you ignorant. Ye know that ye
were Gentiles, carried away unto these dumb idols, even as ye were led. Wherefore | give you to
understand, that no man speaking by the Spirit of God calleth Jesus accursed: and that no man can
say that Jesus is the Lord, but by the Holy Ghost. Now there are diversities of gifts, but the same
Spirit. And there are differences of administrations, but the same Lord. And there are diversities of
operations, but it is the same God which worketh all in all. But the manifestation of the Spirit is
given to every man to profit withal. For to one is given by the Spirit the word of wisdom; to another
the word of knowledge by the same Spirit; To another faith by the same Spirit; to another the gifts
of healing by the same Spirit; To another the working of miracles; to another prophecy; to another
discerning of spirits; to another divers kinds of tongues; to another the interpretation of tongues: But
all these worketh that one and the selfsame Spirit, dividing to every man severally as he will. For as
the body is one, and hath many members, and all the members of that one body, being many, are
one body: so also isChrist. For by one Spirit are we all baptized into one body, whether we beJews
or Gentiles, whether we be bond or free; and have been all made to drink into one Spirit. For the
body is not one member, but many. If the foot shall say, Because | am not the hand, I am not of the
body; is it therefore not of the body? And if the ear shall say, Because | am not the eye, | am not of
the body; is it therefore not of the body? If the whole body were an eye, where were the hearing? If
the whole were hearing, where were the smelling? But now hath God set the members every one of
them in the body, as it hath pleased him. And if they were all one member, where were the body?
But now are they many members, yet but one body. And the eye cannot say unto the hand, I have
no need of thee: nor again the head to the feet, I have no need of you. Nay, much more those
members of the body, which seem to be more feeble, are necessary: And those members of the
body, which we think to be less honourable, upon these we bestow more abundant honour; and our

15



uncomely parts have more abundant comeliness. For our comely parts have no need: but God hath
tempered the body together, having given more abundant honour to that partwhich lacked: That
there should be no schism in the body; but that the members should have the same care one for
another. And whether one member suffer, all the members suffer with it; or one member be
honoured, all the members rejoice with it. Now ye are the body of Christ, and members in
particular. And God hath set some in the church, first apostles, secondarily prophets, thirdly
teachers, after that miracles, then gifts of healings, helps, governments, diversities of tongues. Are
all apostles? are all prophets? are all teachers? are all workers of miracles? Have all the gifts of
healing? do all speak with tongues? do all interpret? But covet earnestly the best gifts: and yet shew
| unto you a more excellent way.

Though I speak with the tongues of men and of angels, and have not charity, | am become as
sounding brass, or a tinkling cymbal. And though | have the gift of prophecy, and understand all
mysteries, and all knowledge; and though | have all faith, so that I could remove mountains, and
have not charity, | am nothing. And though | bestow all my goods to feed the poor, and though |
give my body to be burned, and have not charity, it profiteth me nothing. Charity suffereth long,
and is kind; charity envieth not; charity vaunteth not itself, is not puffed up, Doth not behave itself
unseemly, seeketh not her own, is not easily provoked, thinketh no evil; Rejoiceth not in iniquity,
but rejoiceth in the truth; Beareth all things, believeth all things, hopeth all things, endureth all
things. Charity never faileth: but whether there be prophecies, they shall fail; whether there be
tongues, they shall cease; whether there beknowledge, it shall vanish away. For we know in part,
and we prophesy in part. But when that which is perfect is come, then that which is in part shall be
done away. When | was a child, | spake as a child, | understood as a child, | thought as a child: but
when | became a man, | put away childish things. For now we see through a glass, darkly; but then
face to face: now | know in part; but then shall I know even as also | am known. And now abideth
faith, hope, charity, these three; but the greatest of these is charity.

Gen. 1 (King James’ Bible)

In the beginning God created the heaven and the earth. And the earth was without form, and
void; and darkness was upon the face of the deep. And the Spirit of God moved upon the face of the
waters. And God said, Let there be light: and there was light. And God saw the light, that it was
good: and God divided the light from the darkness. And God called the light Day, and the darkness
he called Night. And the evening and the morning were the first day. And God said, Let there be a
firmament in the midst of the waters, and let it divide the waters from the waters. And God made
the firmament, and divided the waters which wereunder the firmament from the waters which were
above the firmament: and it was so. And God called the firmament Heaven. And the evening and
the morning were the second day. And God said, Let the waters under the heaven be gathered to-
gether unto one place, and let the dry land appear: and it was so. And God called the dry land Earth;
and the gathering together of the waters called he Seas: and God saw that it was good. And God
said, Let the earth bring forth grass, the herb yielding seed, and the fruit tree yielding fruit after his
kind, whose seed isin itself, upon the earth: and it was so. And the earth brought forth grass, and
herb yielding seed after his kind, and the tree yielding fruit, whose seed was in itself, after his kind:
and God saw that it was good. And the evening and the morning were the third day. And God said,
Let there be lights in the firmament of the heaven to divide the day from the night; and let them be
for signs, and for seasons, and for days, and years: And let them be for lights in the firmament of
the heaven to give light upon the earth: and it was so. And God made two great lights; the greater
light to rule the day, and the lesser light to rule the night: he made the stars also. And God set them
in the firmament of the heaven to give light upon the earth, And to rule over the day and over the
night, and to divide the light from the darkness: and God saw that it was good. And the evening and
the morning were the fourth day. And God said, Let the waters bring forth abundantly the moving
creature that hath life, and fowl that may fly above the earth in the open firmament of heaven. And
God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth
abundantly, after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that it was good.
And God blessed them, saying, Be fruitful, and multiply, and fill the waters in the seas, and let fowl
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multiply in the earth. And the evening and the morning were the fifth day. And God said, Let the
earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of the earth
after his kind: and it was so. And God made the beast of the earth after his kind, and cattle after
their kind, and every thing that creepeth upon the earth after his kind: and God saw that it was good.
And God said, Let us make man in our image, after our likeness: and let them have dominion over
the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over the cattle, and over all the earth, and over
every creeping thing that creepeth upon the earth. So God created man in his own image, in the im-
age of God created he him; male and female created he them. And God blessed them, and God said
unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it: and have dominion over
the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth upon the
earth. And God said, Behold, I have given you every herb bearing seed, which is upon the face of
all the earth, and every tree, in the which is the fruit of a tree yielding seed; to you it shall be for
meat. And to every beast of the earth, and to every fowl of the air, and to every thing that creepeth
upon the earth, wherein there is life, | have given every green herb for meat: and it was so. And God
saw every thing that he had made, and, behold, it wasvery good. And the evening and the morning
were the sixth day.

2.3 OueHoYHBbIE CPeCTBA AJ NPOMEKYTOYHOH aTTeCTAMHI

2.3.1 Bonpocs! asst noaroroBku k 3avery (bJiok D)

Metoauyeckue ykazanus. V3yuenue aucuuruinabl «HOCTpaHHBIN sI3bIK B mpodeccuo-
HaJbHOM KOMMYHHUKAIIMW» 3aBEpIIAeTCs caadyeil 3adera, KOTOPBIM sABISIETCS (POPMOIl UTOTOBOTO
KOHTPOJIA 3HAHUN U YMEHUM, TOTYYEHHBIX HA JIEKIUAX, CCMUHAPCKUX, IPAKTUYECKUX 3aHATUAX U B
IIPOLIECCE CAMOCTOSATENbHON PAOOTHI.

Jlns gomycka K 3a4eTy Wi MOJIy4YeHUs 3a4eTa o aucuuiuinie «MHOCTpaHHBIN S3bIK B IIPO-
(deccruoHaIbHOW KOMMYHUKALIMM» OO0Yy4aroUIUiicsl JOJKEH aKTUBHO paboTaTh BO BpEMs ayAUTOp-
HBIX 3aHSATUH, a TAK)KE BBITOIHITH 33/I1aHUS B PAMKaX CaMOCTOSTEIbHON PabOTHI.

B mepuon moaroToBKM K 3a4eTy/3aueTy C OLIEHKOI/3K3aMeHy oOydaromiuecs BHOBb 00pa-
HIAI0TCS K MPOHJeHHOMY ydeOHOMY MaTepuany. [Ipu 3TOM OHM HE TOJIBKO CKPEIUISIIOT MOJTy4YeHHBIE
3HaHMSI, HO U MOJIy4altOT HOBBIE.

ITonroToBka 00y4aroLIerocs K 3a4eTy BKIIOYAET B ce0sl TpU dTana: ayAuTOpHast U BHEay/IH-
TOpHasi caMOCTOsITeNIbHAs paboTa B TEUYEHHWE CEMECTpa; HEMOCPEACTBEHHas IMOJATOTOBKA B JHM,
IIPEIUIECTBYIOLIUE 3a4E€Ty IO TEMAaM Kypca; IOArOTOBKA K OTBETY Ha BOIPOCHI, COAEPKALUECS B
ouerax.

JlutepaTypa JUIsl IOATOTOBKH K 3a4eTy PEKOMEHAyeTCs MpernojaBaTesneM Ju00 yka3aHa B
paboyeil nmporpamme AUCUUIIINHBL. OCHOBHBIM HCTOYHUKOM IOATOTOBKH K 3a4ETy SIBJISETCS KOH-
CIEKT JIEKIUH, T1e y4eOHBIH MaTepuall 1aeTcs B CUCTEMATH3MPOBAHHOM BHJIE, OCHOBHBIE MOJIOXKE-
HUS €0 JIeTAIU3UPYIOTCS, MOAKPEIUISIOTCS COBpEMEHHBIMU (hakTaMu U MH(OpMaIiei, KoTopbie B
CUJIYy HOBU3HBI HE BOIIUIA B ONMyOJIMKOBaHHBIE MMEYaTHbIE HCTOUHUKH. B X0/1e MOATOTOBKH K 3a4eTy
oOyyJaronuMcs HeoOX0IUMO O0paliaTh BHUMaHUE HE TOJILKO Ha YPOBEHb 3alIOMUHAHMS, HO M Ha
CTEeTeHb IOHUMAaHUS U3J1araeMbIX MpooOIeM.

3adeT mpOBOJIUTCS MO OMJIeTaM, OXBATHIBAIOIINM BECh MPOMICHHBIN MaTepuall. [lo okoHua-
HUM OTBETa MPENoAaBaTeslb MOXKET 33JaTh 00y4arolIeMycCsl JONOIHUTEIbHbIE U YTOUHSIOIIUE BO-
npockl. Ha moAroToBky K oTBeTy 1o BorpocaM obydaromemycs gaercs 30 MUHYT ¢ MOMEHTA MOIy-
YeHHs UM OmieTa.

Ilepeyenb KoMIeTeHUMH (YACTH KOMIIETEHIWil), NMPOBepPsAeMbIX OILEHOYHBIM Cpel-
crBoMm: (OIIK-7.4; OIIK-7.7).

Bonpocs k 3auery (biok A, biok B, biok C) mo3BosisitoT AMarHocTUpoBaTh MIaHUPyEMbIe
pe3ynbTaThl CHOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIMN B KATETOPHSIX «3HATHY, «YMETHY, «BIIAJIETh.

JIst ycTienmHoM ciauu SK3aMeHa M0 JUCIUIIINHE HEOOXOAMMO BBIMIOTHUTH TPH KITFOUEBBIX
3a/IaHUS:

- IPOYECTh U MEPEBECTH OTPHIBOK HEAJAITUPOBAHHOTO TEKCTA;
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- IPOYECTh U nepeBecT pparmeHt u3 bubnuwy;
- BBICTYIIUTB C YCTHBIM COOOIIIEHNEM Ha MPEATIOKECHHYIO TEMY.

becena na temy «HemHoro o ce6ey.

becena Ha remy «Most cembsiy.

becena na remy «Most MeuTay.

becena Ha Temy «Bepa B MO€H JKU3HI».

becena na temy «KybaHp — TeppuTopusi MUpa U JTHOOBU.

becena Ha remy «Poccus — most Ponunay.

becena Ha TeMy «AHIMITMHACKUI S3bIK — OCHOBA MEXIYHAPOJHON KOMMYHUKAIIAN.
becena na remy «Mos ar00MMast KHUTa.

becena na temy «Moe n106MMOe My3bIKaJTbHOE TPOU3BEACHUEY.

10. Becena Ha Temy «Mou Ipy3bsi».

11. becena Ha Temy «Camblif 3HAUMMBIN JJI1 MEHSI XPUCTUAHCKUH TTPa3THUK.
12. becena Ha Temy «Most yueba B CEMHUHAPHI.

13. becena na remy «Mou Ipy3bsi — CEMUHAPUCTHI»

CoNoOR~wNE

TexcThI 1J15 DK3aMeHa

1. After many years of persecution and restriction the Church has regained the opportunity
to carry out catechetical and religious-educational activity in society and also to carry out charitable
work for the needy, in hospitals, homes for the elderly and prisons.

2. Many new dioceses have been established throughout the years of Patriarchal ministry.
The Primate of the Russian Orthodox Church tirelessly worked for the building up of church life
and called upon all members of the Church without any exception to participate in it more actively
and responsibly on conciliar basis.

3. His Holiness Patriarch Kirill 1 of Moscow and All-Russia (Kupumr |, ITarpuapxMoc-
koBckuiiuBcessPycn) is a Russian Orthodox bishop, now elected Patriarch of the Russian Orthodox
Church. He has been a Metropolitan of Smolensk and Kaliningrad since 1991, Chairman of the
Russian Orthodox Church's Department for External Church Relations, and permanent member of
the Holy Synod since November 1989.

4. Kirill I was born Vladimir MikhailovichGundyayev (BnamumupMuxaitiosuul yHisieB)
on November 20, 1946, in Leningrad, Soviet Union. Kirill I is an Erzya—Mordvin by ethnic origin.
His father Mikhail and grandfather Vasiliy were both Russian Orthodox priests.

5. The conservative wing in the Russian Orthodox Church criticized Kirill of practicing
ecumenism throughout the 1990s. In 2008, breakaway Bishop Diomid of Anadyr and Chukotka
criticized him for associating himself with the Catholic Church. However, in a recent statement,
Metropolitan Kirill stated that there could be no doctrinal compromise with the Roman Catholic
Church, and that discussions with them did not have the goal of seeking unification.

6. From the early times of Christianity, the Blessed Virgin Mary, because of Her great vir-
tues, Her help to the needy, and Her preeminent role in God's plan for the salvation of mankind,
held a distinct position of admiration and love among Christians.

7. The Orthodox Church expresses reverence toward the Blessed Virgin by the many feast
days commemorating the various events in Her life. In prayers the Virgin Mary is called Theotokos,
which in Greek means the Mother of God, since the One Who was born from Her was at the time of
conception and always will be the true God.

8. Many Christian preachers and poets composed prayers, songs of praise (called
Akathists) (from the Greek, meaning not-sitting) and inspirational sermons in honor of the Virgin
Mary. With all this reverence for the Blessed Virgin Mary, Theotokos, it is consoling and enlighten-
ing to learn how she lived, how she prepared herself, and how she blossomed to such a spiritual
height as to become the receptacle for the incarnate Word of God.

9. Several prophecies of the Old Testament foretold of the incarnation of the Son of God
and of the blessed Woman who would become a tool for the salvation of mankind. The very first
promise concerning the Redeemer, heard by our fallen ancestors Adam and Eve, contained a proph-
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ecy about a special Woman. God said to the devil: "I shall put enmity between thee and the Woman,
and between thy seed and Her Seed"” (Genesis 3:15).

10. It should be noted that during the time of the Old Testament the progeny were always
called the seed or descendent of a male parent. Only here is the Redeemer-to-Come referred to as
the Seed of the Woman, and this was the first indication that He would have no human father. Many
centuries afterward the prophet Isaiah added important details to this first prophecy of Genesis.

11. It should be noted that during the time of the Old Testament the progeny were always
called the seed or descendent of a male parent. Only here is the Redeemer-to-Come referred to as
the Seed of the Woman, and this was the first indication that He would have no human father. Many
centuries afterward the prophet Isaiah added important details to this first prophecy of Genesis.

12. Even though the word "Virgin" did not seem right to the ancient Hebrews, since a birth
without fail conjectured conjugal cohabitation, they did not dare to substitute another more "appro-
priate” word, for example, "woman." Another important message in the prophecy of Isaiah about
the coming Messiah is that He will be God Himself.

13. As we know from early Christian writings, the Apostle Luke the Evangelist personally
knew the Virgin Mary and based several chapters of His Gospel on Her recollections. He even
quoted Her exact words several times. He was a physician and an artist, and because of his affection
for Her, he painted Her portrait, from which later icon painters made copies.

14. The Birth of the Most Holy Virgin Mary. As time drew near for the Redeemer of the
world to be born, there lived in the town of Nazareth, in Galilee, a man by the name of Joachim
with his wife Anna. Joachim was a direct descendant of King David but lived a very modest and
simple life.

2.3.2 TemaTuKa KypcoBbIX padoT
KypcoBas paboTta 1o AUCHUILUIMHE HE IPENYCMOTpEHA

3 MeToauyeckue MaTepUAJIbl, ONPe/IeIsiiolue MPoleaypPhbl OleHUBAHUS 3HAHMH,
YMeHHsI M HABBIKOB U (MJIM) ONBITA AeSITeJbHOCTH, XapaKTepU3yIIUX 3Tanbl (popMupoBa-
HHUA KOMIIeTeHIu i

3.1 Texkymuil KOHTPOJIb OCYIIECTBISIETCS B XOA€ Y4eOHOIo IMpolecca U WHAMBUIYAIbHOM
paboThl ¢ 00yYarOIKUMUCS, 10 pe3yiIbTaTaM paboThl Ha MPAKTUUECKUX 3aHATUAX. OCHOBHBIMU (oOp-
MaMU TEKYILLEro KOHTPOJI 3HAHUN ABIIIOTCS:

— TMpoOBepKa KayecTBa YCBOEHMs MPOOJEMHBIX BOIPOCOB M3Yy4aeMOro Marepuana B XOje
TJIAHOBBIX 3aHSATHI;

— TOJArOTOBKA JIOKJIAJ0B U COOOIIEHUH JUIsl OOCYXKACHUSI Ha MPAKTUUYECKUX 3aHITUSIX, UX
OLICHUBAHMUE;

— NPOBEACHUE MTPAKTUUECKUX pabOT I OLICHKHU U 3aKPETJIEHUS! HaBbIKOB;

— HallMCcaHMe MMCbMEHHBIX PadoT, KOHTPOJIBHBIX paboT, TECTOB U T.JI.

IIpu npoBeneHNnN TEKYLEro KOHTPOJIS IPEAIAra0TCsl CIAEAYIOLINE KPUTEPHUH:

Kpumepuu ouyenku padomul 00yuaromuxca Ha cemMunapax:

OneHka «OTINYHOY:

- m1yOOKO€e M MPOYHOE YCBOCHUE MaTepraia TEMbl UM pa3/iena;

— TOJHbIE, TOCJeI0BaTeNIbHbIE, TPAMOTHBIE, JIOTUYECKU U3JIaraeMble apryMEHTHPOBAaHHBIE
OTBETHI;

— JIEMOHCTpalus o0yJaromuMcs 3HaHUH B 00beMe NMPONHICHHOW MPOrpaMMBbl U JIOMIOJTHU-
TEJIbHO PEKOMEHIOBAaHHOM JINTEPATYPhI;

— BOCIpOM3BEIEHUE YUeOHOTro Marepuana ¢ TpeOyeMoil CTeNeHbI0 TOUHOCTH.

Onenka «xopomo»:
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- HaJM4YMe HECYIIECTBEHHBIX OMIMOOK, HE JOCTATOYHO apryMEHTHUPOBAaHHBIE OTBETHI HA BO-
MIPOCHI;

— JIEMOHCTpaIUs 00yJaromuMcs 3HaHUH B 00beMe MPOHICHHON MPOTPaMMBbI;

— YeTKOe M3JI0KEeHHE Y4eOHOro MaTepuara.

OrneHka «y/10BJI€TBOPUTEIBHOY:

— HaJM4YMe HECYIIECTBEHHBIX OLIMOOK B OTBETE, OTCYTCTBUE apryMEHTAIlH, HO JOCTaTOY-
HO IPaMOTHOE U JIOTUYHOE U3JI0KEHUE;

— JIeMOHCTpainusi O0y4arolUMCsl HEeIOCTaTOYHO IMOJHBIX 3HAHUHM MO MPONIEHHOW Mpo-
rpaMMe, OTCYTCTBHE apryMEHTAIINH;

— HE CTPYKTYPHPOBAHHOE, HE TPAMOTHOE U HE JIOTMYHOE U3JI0KEHUE YyueOHOro Marepuasna
IIPU OTBETE.

OrneHka «HeyA0BJIeTBOPUTETbHO:

— He3HaHHe MaTepualia TeMbl WK pa3zena;

— Cepbe3HbIe OIMOKH TP OTBETE.

Kpumepuu oyenku npakmuueckoi pabomul:

OneHka «0TIMYHO» !

— TBOPYECKOE IUIAHWPOBAHUE BHIIIOJHEHUE NPAKTUUECKON padOThI;

— JEeMOHCTpalus o0yJaroIuMcs 3HaHUI B 00beMe MpOACHHON MpOorpaMMbl U IOMOTHU-
TEJIbHO PEKOMEHIOBAaHHOM JINTEPATYPHI;

— MPaBUIBLHOE U aKKYPAaTHOE BBIMIOJIHEHUE 3aJaHMUIA;

— yMEHHE MOJIb30BaThCs CIPABOYHON JTUTEPATypOM, HATJISAHBIMU MOCOOUAMU, PUOOpaAMHU
U IPYTUMH CPEACTBAMH.

OneHka «xopouo»:

— MPaBUIbHOE IUIAHUPOBAHUE BHIIIOJHEHUE MPAKTUUECKON PadOThI;

- JIeMOHCTpaius o0y4yarouMcs 3HaHUI B 00beMe MPONHJIEHHON TPOrpaMMBbl;

— TMpaBWIbHOE BBIMIOJIHEHUE 33/IaHUM, C MCIOJIb30BAaHUEM CIIPABOYHON JHUTEpaTyphl, Har-
JSAHBIX TOCOOUH, MPUOOPOB U APYTUX CPE/CTB;

— HaJIWYMe HECYIIECTBEHHBIX OMIMOOK, HE JOCTATOYHO apryMEHTHUPOBAaHHBIE OTBETHI HA BO-
IIPOCHI 110 TEME IPAKTUYECKON pabOTHI.

OneHka «y/10BJIeTBOPHUTEILHO» !

— HE3HAYUTEeJIbHBIE OLTUOKY MPH TUIAHWPOBAHUU U BBINIOJHEHUH 33/JaHUM;

— 3aTpyJHEHHUS C HUCIOJIb30BAaHMEM CIPABOYHOM JUTEpaTyphl, HATVISIIHBIX MOCOOMM, MpH-
OOpOB U APYTHUX CPE/ICTB.

OneHka «Hey10BJIETBOPUTEIbHO) .

— HEyMEHHE CIUIAaHHPOBATh BBHIIIOJHEHUE MPAKTUUECKOH padoThI;

— HE3HaHHME MaTepualla TEMbl WIH pa3fena;

— Cepbe3HbIe OMIMOKY MPH BBIOJIHEHUH 3aJaHMsL.

Kpumepuu oyenku NACbMEHHBIX M YCTHBIX OTBETOB 00y4aloIIuXCs

Kpurepuu onenkmn:

— NpasuibHOCMb OTBETA MO COACPKAHMIO 3aJaHUs (YUYUTHIBAETCS KOJIMYECTBO U XapakTep
OUIMOOK MPHU OTBETE);

— nonHoma W 2nyouHa oTBeTa (YYUTHIBACTCS KOJMYECTBO YCBOEHHBIX (DAKTOB, MOHATUH M
T.IL.);

— 0CO3HAHHOCMb OTBETA (YUUTHIBAETCS IOHMMAHUE U3JIaraeéMoro MaTepuana);

— Jlo2uKka W3JI0KEHUsI MaTepuana (yYUTHIBA€TCS YMEHHE CTPOUTH LEJIOCTHBIN, MOCIeI0Ba-
TEJbHBIN PaccKa3, IPAMOTHO IOJIb30BATHCA CHIEUAIBHON TEPMUHOJIOTHEN);

— PAayUOHAILHOCHb UCTIONB30BaHHBIX MPUEMOB U CIIOCOOOB PELICHUS MOCTaBIEHHON yuel-
HOU 3a7aun (YYUTHIBAETCS YMEHHE MCIOIB30BaTh HaUOOJIEe MPOrpecCUBHbBIE U d(PPEKTUBHBIE CITO-
COOBI TOCTHKEHUS 1IEJIN);
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— c80egpemMeHHoCmb U 3 pexkmusHocms NCTONBb30BAHNS HATJISIIHBIX MOCOOMH M TeXHHUYe-
CKHX CPEJICTB IpH OTBeTE (YYUTHIBACTCS CIIOCOOHOCTH TPAMOTHO U C TOJIb30M MPUMEHSATh HaTJIsi-
HOCTb U JI€MOHCTPALIMOHHBIN OIBIT IPU YCTHOM OTBETE);

— UCIOJIb30BaHUE JIONIOJHUTENIBHOTO MaTepuaa;

— paIMOHAIBHOCTh MCIIONB30BAaHMS BPEMEHH, OTBEJCHHOTO Ha 3ajaHue (He oxo0psercs
3aTAHYTOCTh YCTHOTO OTBETa BO BPEMEHH, C Y4YETOM HWHAUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEH
00yyJarommxcs).

OneHka «omauyHo» BHICTABISIETCS, €CIIU 00YUarOIIUNCS:

— IIOJIHO U apTyMEHTHPOBAHO OTBEYAET 10 COJAEPKAHUIO 3aJaHUS;

— 00Hapy)KMBaeT MOHMMAaHUE MaTepuasa, MOXET 00OCHOBATh CBOM CYXKIICHUS, IPUMEHHUTH
3HAHUA Ha MPAKTHKE, IPUBECTH HEOOXOUMbIEC MPUMEPHI HE TOJIBKO MO0 YUeOHUKY, HO U CAMOCTOSI-
TEJIbHO COCTABIICHHBIC;

— U3JIaraeT MaTepual MocjieJ0BaTeIbHO U MPABUIIBHO.

OneHka «xopouto» BBICTABISIETCS, €CIM OOYYaIOUIMICSA JaeT OTBET, YJOBICTBOPSIOIIUI
TEM >K€ TPeOOBaHHUSAM, UYTO U ISl OLCHKU «OTIMYHO», HO JOMycKaeT 1-2 ommOKH, KOTOpbIE caM
K€ UCIIPABJISIET.

OueHka «yooenemeopumenbHo» BBICTABISETCS, €ClIM O0yJaromuiics oOHapy>KMBaeT 3Ha-
HUE U TOHUMaHUE OCHOBHBIX MOJIOKEHUI TaHHOTO 3a/1aHUs, HO:

— HW3JIaraeT Marepual HEIMOJHO M JOMYCKaeT HETOYHOCTH B OIPEACIICHUM TMOHSATHUN WU
bopMyITUpOBKE MPaBUI;

— HE yMEeT JO0CTaTOYHO INTyOOKO U JI0Ka3aTelbHO 000CHOBAaTh CBOM CY)KJIEHUS U IPUBECTH
CBOM MPUMEDBI;

— U3NIaraeT MaTepual HeMocle0BaTeIbHO U AOMYCKAeT OMIUOKH.

OueHka «Heyo0o61emeopumenbHo» BHICTABISIETCS, €CIM 00ydaroluiics 0OHapyKUBaeT He-
3HAaHHE OTBETa HA COOTBETCTBYIOIIEE 3aJ[aHKe, IOMYCKaeT OMUOKU B (POPMYIUPOBKE OMpPEICICHUN
U IpaBWI, UCKAXAIOIIME UX CMBICI, OECOpPAIOYHO M HEYBEPEHHO Hu3jaraeT marepuai. OneHka
«HEYAOBIETBOPUTEIBHO» OTMEYAET TaKUE HEJOCTATKU B MOATOTOBKE 00YYaOIIErocs, KOTOPhIE SB-
JISIFOTCSI CEPbE3HBIM MPEMATCTBUEM K YCIIEITHOMY OBJIQJICHHIO MOCIEAYIONIUM MaTEPUATIOM.

Kpumepuu oyenku 00Kk1a008:

O1eHKa «OTJITHYHOY:

- HaJIM4Ke YeTKOro IJIaHa JOKJIaa;

- pacKpbITHE B I0KJI/I€ CyTH IPOOIIEMBI;

- CaMOCTOSITENBHOCTh B MOAO0pE (haKTHUECKOTO MaTephalia U aHATUTHYECKOTO €ro OCMBIC-
JICHHUS;

- CBOOOTHOE M3NIOKEHNE MaTepuaa U YeTKHe OTBETHI Ha TTOCTaBJICHHbBIE BOMIPOCHI.

OneHka «xopoumo»:

- YMEHHE U3JI0KHUTh CKATO OCHOBHBIE MOJIOKEHUS JTOKJIA/a;

- PacKpbITHE B JI0KJIa/1€ CyTU MPOOIIEMBI;

- CaMOCTOSITENBHOCTh B MOA00pE (haKTHUECKOTO MaTepralia U aHATUTHYECKOTO €ro OCMBIC-
JICHMUS;

- cBOOOZHOE M3JI0KEHUE MaTepuasa U OTBETHI Ha MOCTaBJICHHBIE BOMPOCH! C HECYIIECTBEH-
HBIMH, HO OBICTPO UCIIPABIIIEMBIMH JTOKJIATIHKOM OIIHOKAMH.

OreHKa «y/10BJIETBOPUTEIBHOY:

- coJlepKaTebHOE BBICTYIIJIEHUE, HO JOKJIAIUUK 3aTPYJHSIETCS CKATO M3JI0KUTh OCHOBHBIE
MOJIOKEHUS JOKIIAa;

- JI€MOHCTpalus Oo0y4yarolMMCsl HEJJOCTaTOYHO MOJHBIX 3HAHWM MO TeMe JOKJaja, OTCYyT-
CTBHUE apTyMEHTAIUH;

- HE CTPYKTYpHUpPOBAaHHOE M3JIOKEHHE MaTepuana JOoKJaja, IpU OTBETE Ha BOMPOCHI JAOIYC-
KaeT OIINOKH.

OrneHka «HeyA0BJIeTBOPUTETbHO:

— JIOKJIaJl He TOJrOTOBJIEH.

3.2 [IpomesxyTouHas aTTecTalus IpoBOIUTCS B (hopMe 3aueTa WK IK3aMeHa.
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IIpu npoBeneHny IPOMEXKYTOUYHOTO KOHTPOJIS IIPEUIaratoTCs CIEAYIOINE KPUTEPHUHN:

VYpoBeHb OCBOEHHUS YUE€OHBIX AUCLUILINH O0YJarOIMMUCS B paMKax MPOMEXYTOYHOH aTTe-
CTallUM OIPEAEISAETCS CIEAYIOIUMU OLEHKAMHU: «OTIMYHO», «XOPOIIO», «yIOBIETBOPUTEIHLHOY,
«HEYAOBIETBOPUTEIBHOY.

OLICHKH «OTJIMYHO)» 3aCITy’KHBaeT 00y4aroLuiics, 0OHAPYKUBIINA BCECTOPOHHEE, CHUCTE-
MaTH4YeCKoe U IIyOOKOe 3HaHue y4yeOHOro marepuana, yMEHUE CBOOOIHO BBIIOJHATH MPAKTHYE-
CKHE 3aJJaHus, IPEAYCMOTPEHHBIE ITPOrPaMMOil, YCBOMBILNK OCHOBHYIO JINTEPATYPY U 3HAKOMBIN C
JIONTOJTHUTEIILHOM JTUTEPATypOid, PEKOMEHIOBAHHOW MPOTrpaMMOM.

OLeHKH «XOpOLIo» 3aciIyXHUBaeT o0yJaroIuiicsi, OOHapyKUBLIMK MOJIHOE 3HAHUE Y4eOHO-
ro MaTepuana, yCIEUIHO BBIMOIHIIOIIMN IPETyCMOTPEHHBIE B IPOrPAMME IIPAKTUUECKHUE 3aJaHUS,
YCBOMBILNN OCHOBHYIO JINTEPATYPY, BBICTABIIAETCS PEKOMEHIOBAHHYIO B nporpamme. OLeHKa «Xo-
pOIIO» O0YYarOIIUMCSI, TIOKa3aBIINM CIIOCOOHBIM CHUCTEMATHUECKUI XapakTep 3HAHUHU MO JUCIH-
IUIMHE U K UX CaMOCTOSTEJIbHOMY IOIOJHEHUIO U OOHOBJIEHUIO B XOJ€ AajbHeWIel yueOHoil pa-
00THI ¥ TPO(heCCHOHAIBHON ACATEIBHOCTH.

OLIEHKH «yI0BJIeTBOPUTEIbHO» 3aCIyKUBAeT 00yJaroIuiicsi, OOHapyKUBLIMKA 3HAHUS OC-
HOBHOTO Y4e€0OHOT0o Marepuaia B o0beMe, HEOOXOIUMOM IS NaibHEHIIeld yueObl U mpecTosImei
paboThl MO Mpodeccu, CIPaBISAIOIIUIACS C BBIITOJIHEHUEM NIPAKTUUECKUX 3aJaHUH, IPETyCMOTPEH-
HBIX IPOTrpaMMOM, 3HAKOMBIX C OCHOBHOH JIUTEpaTypoil, peKOMEHJOBaHHON IporpaMmMoil. OneHka
«yJIOBJIETBOPUTEILHO» BBICTABIIAETCS O0YYarOIIMMCS, JOMYCTHBIIUM IOIPEIIHOCTH B OTBETE Ha
9K3aMEHE U INPH BBIIOJHEHUHU 3K3aMEHAI[MOHHBIX 33JaHUI, HO 00JIaJalolM HEOOXOIMMbIMU 3Ha-
HUSIMU JJIS UX YCTPAHEHUS 10J pyKOBOJICTBOM IIPENOAaBATEIS.

OneHka «Hey10BJIeTBOPUTEIbHO)» BbICTABIIAETCA 00ydarolmeMycsi, 0OHapyKUBLIEMY IpO-
Oenbl B 3HAHMAX OCHOBHOIO y4yeOHOro maTepuala, JOMYyCTHUBLIEMY NPUHIMIIMAIbHBIE OIIMOKU B
BBINIOJIHEHUH [IPEAYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMON MpakTUYecKuX 3adaHui. OLEeHKa «HEeyT0BIETBOPU-
TEJIbHO» CTaBUTCS OOYUalOIIMMCS, KOTOPble HE MOTYT MPOAOJKUTh O0yYEeHUE WIN MPHUCTYNUTh K
npoeCCHOHATBFHON ESITETLHOCTH MO0 OKOHYAHUHM 00pa30BaTENIbHOTO YUPEXKICHHsS 0e3 JOMOITHH-
TEJbHBIX 3aHATUH 110 COOTBETCTBYIOLIEH TUCLUIUINHE.

B 3aBHCHMOCTH OT KOJIMYECTBA BOIPOCOB, BKIFOUEHHBIX B 9K3aMEHAIMOHHBIC OMJIETHI, 00-
111as1 OLICHKA BBICTABIISAETCSI.

IIpu aByx BOmpocax:

«OTIUYHOY, €CIIU 00€ OLEHKH «OTIUYHOY;

«XOpOILIO», €CIN 00€ OLIEHKH «XOPOILIO0» UM OJHA U3 OLEHOK «OTJIMYHO», a BTOpPas «XOpo-
LI0» UJIN «yIOBJIETBOPUTEIBHOY;

«yIOBJIETBOPUTEIILHO», €CIU 00€ OLEHKH «yAOBJIETBOPUTEIbHO» WM OJHA U3 OLIEHOK
«YAOBIIETBOPUTEIBHO», & BTOPAs «XOPOILOY;

«HEY/I0BJIETBOPUTEIILHO», €CIIN XOTS OBl 0JTHA U3 OLIEHOK «HEYAOBIETBOPUTEIILHO.

IIpu Tpex Bompocax:

«OTJINYHO», €CIIU BCE OLEHKU «OTJIIMYHOY» WM OJIHA U3 HUX «XOPOLIO»;

«XOPOIIO», €CITU He O0iee OJJHON OLEHKH «YOBICTBOPUTEIBHO;

«YZI0OBJIETBOPUTEIILHO», €CJIN JIBE U 00JIe€ OLIEHOK «YJA0BJIETBOPUTEIHLHOY;

«HEYIOBJIETBOPUTEIIBHO», ECIIM YEM OZIHA OLIEHKA «HEYJOBIETBOPUTEIIBHO», a OCTAJIBHBIE
HE BBIIIE «yIOBJIETBOPUTEIBHO» WIIN JBE OLEHKHU «HEYJOBIETBOPUTEIHHO.

3.3 Ilo pe3ynbTaTam BBITOJIHEHHUS KYPCOBOil padoThl 00yJaroeMycsi BEICTABIISIETCS] OIICH-
Ka «OTIUYHOY, «XOPOILO», KYIOBIECTBOPUTEIBHOY, HIIU «HEYIOBIETBOPUTEIHLHO.

[Ipu 3ammre KypcoBoil paboThl BhICTaBiseTCS AU(PepeHIupoBaHHAas OIEHKA MO MATH-
0aJuIbHOM HIKae.

O1eHKa «OTJIMYHO)» BHICTABIISIETCS] 00YJaIOMEMYCsl KOTOPBIHA:

- BBINIOJHUJI B CPOK M Ha BBICOKOM YPOBHE BeChb HaMeUeHHBIH 00BbeM palboTbl, OmpeseseH-
HBII 3aJ]aHHEM K KypCOBOMY MpoeKTy (pabore);

- TPOJIEMOHCTPUPOBAI YMEHHUE NPAaBUIBHO ONpeAessaTh U 3(P(PEKTUBHO peliaTh OCHOBHBIE
3a1a4M KypcoBOro mpoekta (paboThl);

- Ha JIOTIOJIHUTEIIbHBIE BOTIPOCHI MIPETo1aBaTelNsi 00yJarouiicst Jajl IpaBUIbHbIE OTBETHI;
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- TPOAEMOHCTPUPOBAII CBOOOJHOE BIIAJICHUE KOHIENTYaTbHO-TIOHATUHHBIM AaImapaToM,
HAYYHBIM S3bIKOM U TEPMHHOJIOTUEH COOTBETCTBYIOIICH AUCIUTUINHBI (MOIYJIIS).

Or11eHKa «XOPOI0» BBHICTABIIACTCS 00yUJaIOIMIEMYCsl, KOTOPBINA:

- BBITIOJTHWI B CPOK U HA JOCTOMHOM YPOBHE BECh HAMEUEHHBI 00hEM PadOTHI, ONpeIeIICH-
HBII 3aJaHHEM K KypCOBOMY MpoeKTy (pabore);

- TPOJEMOHCTPHUPOBAI YMEHHUE MPABUIBHO ONPEAesATh U dPPEKTUBHO pElIaTh OCHOBHBIC
3aJa4d KypcoBOro mpoekTa (paboThi);

- Ha JIOTIOJTHUTEIIbHBIC BOIPOCHI IIPETOAaBaTelsi O0yJaOIUIiCs Tal YaCTUYHO TPABHILHBIC
OTBETHI,

- MIPY TIOJATOTOBKE M M3JI0KEHUU JO0KJIa/la He MPOAEMOHCTPUPOBAI BIIaJICHUE KOHIEITYalb-
HO-TIOHSTHHHBIM aIlllapaToM, HAYYHBIM SI3bIKOM U TEPMUHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOMICH TUCITUTIIIHNHBI
(Momysis1) HA JOCTATOYHOM YPOBHE W HE MPOJEMOHCTPUPOBAT YBEPEHHOE U apryMEHTHPOBAHHOEC
U3JIOKEHUE MaTepHaia.

OrneHka «yA0BJIETBOPUTEIbHO)» BBICTABIISCTCS 00YJarOMIEMYCs, KOTOPBIA BBIIOIHUI KYp-
coBoii mpoekT (paboTy), HO HE MPOSIBKI TBOPUYECKOTO MOAXOAa K PELICHHUIO IMOCTABJICHHBIX 3a/1ad,
HE MPOJIEMOHCTPUPOBANT TITyOOKUX 3HAHUN TEOPHH M YMEHHS NIPUMEHATH €€ Ha MPAKTHKE, IPH BbI-
MOJTHEHUHU KYPCOBOTO MPOEKTA JOMyCKAl HETOYHOCTH U OMIMOKH, KOTOPBIE HE CMOT MCIIPABUThH I0-
clie TIPOBEPKH KYpCOBOTO mpoekTa (paboThl) mpenoaaBareneM. Ha 3amure gomyckan onmMOKy U He-
touHocTd. Ha nonosHuTEIbHBIE BOIIPOCKHI IPETOIaBaTeNsl HE CMOT AaTh apTyMEHTHPOBAHHBIE OTBE-
TBI.

O1ieHKa «Hey10BJIETBOPUTEIbHO» CTAaBUTCS OOyYaronieMycsi, KOTOPbI HE BBIMOIHUI T10-
CTaBJICHHBIE B KypCOBOM paboTe 3a/auu; HE MCIPABUI OUIMOKH B XOJI€ BBHIIIOJHEHUS KYPCOBOH pa-
OOTEI, HE ITOATOTOBMII JOKIAI.
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